
大切な表現 解説＆例文/Explicações e Exemplos de frases 

◆第２４課 へんかを言
い

う－文化祭
ぶ ん か さ い

－ [〜く（に）なります/なりました。]  
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へんかを言
い

う/Descrevendo mudanças 

解
かい

 説
せつ

/Explicações 

①いそがしくなります。 / Vou ficar ocupada. 

②いそがしくなりました。 / Fiquei ocupada. 

 

～く（に）なります／なりました。  

☆①は、へんかすることを言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆① é a forma de se falar sobre mudanças, 

alterações. 

 

≪い形容
け い よ う

詞
し

≫は、「い」を「く」にして、「なります」をつけます。 

No ≪adjetivo de forma -i≫, troca-se o "い" por "く" e coloca-se "なります". 

≪な形容
け い よ う

詞
し

≫は、「な」を「に」にして、「なります」をつけます。 

No ≪adjetivo de forma-na≫, troca-se o "な"  por  "に" e coloca-se "なります". 

≪名詞
め い し

≫は、「に」＋「なります」をつけます。 

No ≪substantivo≫, coloque "に"+"なります". 

[例
れい

]/ [exemplos] 

もうすぐ、あたたかくなります。 / Logo, logo, vai esquentar.   

休
やす

みがおわると、人
ひ と

が少
す く

なくなります。 / Quando as férias terminarem, o número de pessoas vai 

diminuir. 

この歌手
か し ゅ

は、いつかぜったい有名
ゆう めい

になります。 / Sem dúvida, este artista vai ficar famoso um 

dia. 

4
し

月
がつ

から、 3
さん

年生
ねんせい

になります。 / A partir de abril, vou ser terceiranista.   

 

☆②は、へんかしたことについて言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆② é a forma de se falar sobre o que 

mudou. 

 

「なります」を「なりました」にします。 / Troca-se "なります" por "なりました". 

[例
れい

]/ [exemplos] 

このごろ、日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

が楽
たの

しくなりました。 / Ultimament, estudar japonês tem se tornado 

divertido. 

電気
で ん き

をかえたら、へやが明
あか

るくなりました。 / Depois que troquei a luz, o quarto ficou mais claro.  

かぜがなおって、元気
げ ん き

になりました。 / Sarei da gripe e fiquei melhor.  

友
と も

だちが帰
かえ

って、しずかになりました。 / Ficou silencioso, porque os amigos foram embora. 

先週
せんしゅう

の誕生
たんじょう

日
び

で、 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になりました。 / No aniversário da semana passada, completei 18 anos.  
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へんかを言
い

う 

例
れい

 文
ぶん

 

冬
ふゆ

は、5
ご

時
じ

になると、もう暗
く ら

くなります。 

来月
らいげつ

、私
わたし

は 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になります。  

もう少
す こ

し砂糖
さ と う

を入
い

れると、おいしくなるよ。  

4
し

月
がつ

から、教室
きょうしつ

の机
つくえ

が新
あたら

しくなるそうです。 

先生
せんせい

が「うるさい！」と言
い

いました。みんな静
し ず

かになりました。 

近所
き ん じ ょ

にコンビニができました。とても便利
べ ん り

になりました。 

一生懸命
いっしょうけんめい

部屋
へ や

を掃除
そ う じ

をしたから、とてもきれいになりました。 

一回
いっかい

会
あ

っただけなのに、好
す

きになってしまいました。 

昔
むかし

とくらべて、今
いま

の若者
わかもの

はスタイルがよくなった。 

最近
さ い き ん

のテレビは、何
なに

かつまらなくなったと思
お も

う。 

 

A:「日本語
に ほ ん ご

がずいぶんじょうずになりましたね。」 

B:「いえ、まだまだです。」  

 

A:「髪
かみ

、長
なが

くなったね。」 

B:「そうだね。そろそろ切
き

ろうかな。」 

 

A:「 暖
あたた

かくなったよね。」 

B:「そうだね。春
はる

になったら、もうすぐ桜
さくら

の季節
き せ つ

だね。」  
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Descrevendo mudanças 

Exemplos de frases 

No inverno, às 5h, já fica escuro. 

No mês que vem, completo 18 anos. 

Se colocar mais um pouco de açúcar, fica gostoso. 

A partir de abril, as carteiras da classe devem ser trocadas por novas.   

Todos ficaram em silêncio quando o professor disse: "Que barulho!"  

Abriu-se uma loja de conveniência na vizinhança. Ficou mais prático. 

Limpei o quarto com dedicação, por isso ficou muito limpo. 

Apesar de te-lo encontrado apenas uma vez, acabei gostando dele. 

Comparando com antigamente,o físico dos jovens de agora melhorou. 

Recentemente, os programas de televisão ficaram mais chatos. 

 

A: "Seu japonês melhorou muito." 

B: "Não, ainda não." 

 

A: "O cabelo cresceu, né?" 

B: "Pois é.Acho que vou cortar logo." 

 

A: "Como esquentou?" 

B: "Pois é. Quando a primavera chegar, logo virá a época das flores de cerejeira." 
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